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METOOOT TAHIEM - AITEPHATUBEH HAYNH HA YYEIKBE HA
CTPAHCKUTE JA3ZUIIN

M-p Becna Kouesa'

AncrtpakT: [Ipumenata Ha UHTEpHETOT BO IIIOTOAMIAKTUKATA T TPOMEHU
TPAVILIMOHAITHATE METO/I HA yUeH-€¢ Ha CTPAHCKUTE ja3uiy. [leHec cTpaHcKuTe
ja3uIy He ce COBJIAYBaaT CaMO CO KOPHCTEH-€¢ Ha KHWIH, BUJIEO WJIM ayrO
MaTepHjaJii, CO MMCMEHN BEXXOW M AWjaJio3n KOW Tpeba /1a ce MOBTOpyBaaT
u fa ce MeMmopupaat. JleHec, 6marogapeHue Ha IHTepHETOT, c€ OTBOPU HOB
CBeT Ha 6e306p0j MOSKHOCTH 32 YUEeH¢ KOM C€ NMIUIEMEHTHPAAT BO AWIAKTHIKA
meToponoryja. [lo mpBara paza kora MHTEpHET MpeXara ce CMeTalre 3a
rosjemMa 301MpKa Ha MOAAaTONM Off HEJIMOT CBET KOM MOXKAT Jia ce KOHCYJITHpaar,
BHMMAHMETO Ce HACOUYyBa KOH MOXKHOCTHTE TMOBP3aHU CO MICKOPUCTYBAHETO Ha
TH€ TIOAATOLM Ha TIOJIETO HA COBJITyBame Ha CTpaHCKUTe jasuny. HTepHeTOT
e 6orat n3BOp Ha IMAAKTUYKHA CO(PTBEP M eAyKATHBHH CPEACTBA KAKO CajTOBU
CTIeTMjaJTM3UPAHN 32 YUeHe Ha CTPAHCKU a3y, PEUHULN, TUAKTIHIKK UT'PH,
¢opymu, yaT, TYTOPCTBO, BWjea, BeXOM 3a CIyUIake, CTATUU Of OHAAJH
BECHUIIA, 36]/IpKI/I Ha TEKCTOBU, ayJUO CHUMKMU O[] TEJIEBU3UCKU BECTU, COIH/Ij aJTHN
MpPEXKU, pa3MEHA HA NU-MEWJT UTH., KO CTYJEHTOT MO2KE [1a ' KOPUCTU 3a [1a Ir'o
Hay4d CTPAHCKMOT ja3uk. Bo 0BOj Tpyj ce pasriiefyBaaT KapaKTEpUCTUKUATE
Ha METOAOT TaHAEM KOj T'M MCKOPUCTYBa mpepHocTuTe off MHTepHeTOT 1 My
OBO3MOXYBa Ha YYEHMKOT Jla KpeMpa CaMOCTOEH HAuMH Ha COBJIAAyBame Ha
CTPAHCKHUOT ja3VK.

Kunyunu 360poBu: Hrmeprem, cmpancku jasux, maHoem.

1). ®dunonowku gaxynrer, Y Hupepsurer ,,['oue demryes* — ltumn.
Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip.
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TANDEM METHOD-ALTERNATIVE MANNER OF FOREIGN
LANGUAGE ACQUISITION

Vesna Koceva, M.A.!

Abstract: Usage of internet in the glotodidactics has changed the
traditional methods within the process of foreign language acquisition.
Nowadays, foreign languages are not learned only through textbook usage,
audio materials, written exercises and dialogues that ought to be repeated and
memorized as well, but thanks to the internet there is a new world with endless
learning possibilities that are implemented within the didactic methodology.
After the first phase when the internet network was considered as a worldwide
data collection ready to be used, the attention has been set towards the
possibilities linked with the usage of this data within the field of foreign
language acquisition. Internet is a rich source of didactical software and many
educational means as well as sites specialized for foreign language acquisition,
dictionaries, didactical games, forums, chats, tutorials, videos, audio exercises,
online columns, text, audio recordings from ongoing news, social networks,
e-mail accounts etc. Those are just some of the means that the student could
use in order to learn a foreign language. This paper revises the features of
the tandem method as well as its implementation and usage of the internet
advantages and the opportunities for the student to create a sole manner for a
foreign language acquisition.

Key words: internet, foreign language, tandem.

Bosen

Kopucrewero Ha VIHTepHETOT He € HOBMHA BO MPOLECOT HA YUYEHE Ha
cTpaHckuTe ja3uuy. MHTEpHETOT e rojieMa apXuBa Ha AUIAKTUYKY MaTepujaiu
LITO YYSHUKOT MOXKeE 1a I'M MPUCIIOCOOU KOH CBOUTE MOTPEOU U CAMOCTOJHO fia
yuu. EfieH off HAYMHUTE 1ITO HACTABHUKOT MOXE 1a UM T' MOHY/IM HA CBOUTE
YUEHUIIY 32 MOJIECHO COBJIAyBahe Ha CTPAHCKUOT ja3UK € METOJIOT TaHJIEM, KOj
ru kopuctu 6eHecpuuute Ha MHTepHeTOT. IHTEpHETOT MMa MHOTY (QyHKUMU
1 HAMEHU Mery KOU €JHa € MHOTY MPAaKTUYHA U IMPEKTHO TOMara BO yUEHhETO
Ha CTPAHCKUOT ja3uK, a TOA € MOXKHOCTA 33 KOMYHUKAIja BO PEaIHO Bpeme.
YUeHHKOT cTamyBa BO IMPEKTEH U PeaicH KOHTAKTOT CO ja3UKOT, 3aM03HABajKH
ce, pa3roBapajku U pa3MeHyBajKu 3Haeke, Wjieu U MH(OPMALMKA CO HATUBECH
TOBOPUTEI U] ja3UK MMa Hamepa ja ro Hayuu. [IpBUOT 4ekop BO METOIOT TaHIeM
€ CTanmyBakbe BO KOHTAKT Ha JIBajlia YUSHUIIU, IPEKY CHelujaanu3upaHu cajToBU
WJIK CAMOCTOJHO, CO LIEJI JIa CU MOMOTHAT BO U3yUYBaH-E€TO HA CTPAHCKUOT ja3ukK
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T.€. €[IHUOT YYEHUK Ia 'O HAyYl MajuMHUAOT ja3¥K Ha APYTHOT 1 06paTHO. Ha 0BOj
HaunH IHTEpHETOT ro ,,00kKMBYBA ja3UKOT* ¥ I'M MOTTUKHYBA MHTEpaKLyjaTa u
MOTHBAIMjaTa, AOMENYBajKM My Ha YYEHHKOT LIEHTpAJHA YJora BO TMPOLECOT
Ha ydewe. Konky e moroseMo ydecTBOTO Ha YYEHHMKOT BO TPOLECOT Ha
yuYeHe, TOJKY Ce TIOlo0py pe3yJITaTUTE, & CAMOCTOJHAOT HAYMH Ha KpPenpame
Ha MPOLIECOT Ha COBJIAyBamke HA CTPAHCKMOT ja3WK M copaboTKaTa CO pyru
YYEHUIIM IOAATHO 'O 300raTyBa OBOj MPOIIeC.

IllTo npeTcTaByBa MeTOAOT TaHAEeM?

MeTopOT TaHAEM € HaUMH Ha YYeHe Ha CTPAHCKH ja3uK LITO CE peaan3upa
noMery HaTUBHM TOBOPHUTENM KOW TOBopaT pasznnyHu jasuiu. Ce TpraHyBa of
ujejaTa a M ce OBO3MOXKH Ha YYSHULIMTE Jja OUjaT BO KOHTAKT CO ABTEHTUYHU
JA3WYHU MOJIEN CO TIOMOIII HA MYJITUME/VjAJTHUTE TEXHOJIOTUH, 1 C€ IOTTUKHE
YUEHETO Ha ja3UKOT MPeKy MPOMOLIMja Ha NPUHLUIIOT HA MHTEPKYJITYPATTHOCT U
71a ce MOTTUKHE MOTHBALMjaTa M aBTOHOMHjaTa BO MPOLECOT Ha yuerwe. Tanaem
€ MEeTOJ] LITO TH OBO3MOXKYBa JIa HAyYMII €[IeH CTPAHCKM ja3uK CO TOMOLI Ha
YYEeHHUK KOj T0 300pyBa TOj ja3WK KaKO MajunH ja3uK, M KOj ICTOBPEMEHO caka
[a TO HAY4YW TBOJjOT MajumH ja3uk. Ha oBOj HauMH Ke MOXKENI /1a TW pa3BUell
TBOWTE ja3WYHU KOMIIETEHIMM IO CTPAHCKMOT ja3WK, a WCTOBPEMEHO J1a
rO OJIECHHII YUYEHETO Ha TBOjOT MajuyMH ja3uK Off CTPaHA HAa TBOJjOT TaHAEM
naptHep. Cekoj off yYECHUIUTE BO TAHJAEMOT € BO MCTO BPEME M HACTABHUK
1 ydeHMK. [IBajuaTa y4yecHHWIM BO TaHAEMOT BO KOMIUIETHA CAMOCTOJHOCT U
cnoboyia yyaT u TipefiaBaat Bo ucto Bpeme. Cekoj cam ofyrydyBa Kora, Kako u
LITO CaKa f1a Hay4uu. Y YeHEeTO Ha ja3ULUTEe BO TAH/IEM € METOJ] Ha yUeHe MPeKy
KOj YUEHUIM CO PAa3M4eH MajuuH ja3nk paboTaT BO Map CO LEJ Jia ce Hay4d
JA3WKOT Ha TPaTHEPOT, fia Ce 3amo3Hae MapTHEPOT M HEroBaTa KyJTypa, fia ce
pa3MeHyBaaT pa3IMYHY MO3HABaka UTH. [la ce Hay4u efieH ja3uK NpeKy TaHAeM
3HAYM ]a Ce HAY4YM HAa MHTEPKYJTYpaJieH M KOOTIEPTUBEH HAYMH 1 6apa N3BECeH
CTEleH Ha CAMOCTOJHOCT BO YUEH-ETO.

WMHTepHeTOT 0BO3MOXKM 1a C€ KOMYHHIMPA BO PEAHO BPEME CO yUEHUK
yrj ja3uk Tpeba ma ce copiaa. TaHAEeMOT ce peanusupa MpeKy eNeKTPOHCKA
CpeiCTBa Kako: WM-Mew, BHUACOKOH(EpEeHIMja, YaT WU COLMjATHM MPEXH.
[TapTHEpUTE KOMYHMIIMpAAT AVPEKTHO KOPUCTEjKU CIAYLIAIKA U MUKPOQOH,
pasroBapajku, CIIyIIajKy WK MUAIITYBajKU BO COOIBETHOTO YaT MECTO, CO IIeJI /1a
M TIofoOpaT CBOMTE ja3MUHM CIIOCOOHOCTH, MOAOOPO Ia ro pazdepat OHOj KOj
ro 300pyBa CTPaHCKHOT ja3uk, MOA0OPO Jia ce M3pa3yBaaT, Aa MUIIyBaaT WUin
na npesegyBaat. Co(pTBEpOT 3a MUILIyBamke MOPAKU CTAHYBA CE TIOEJHOCTABEH,
Ha TpUMep JIoieKa ce MMIIYBa Mopaka MOXe BO UCTO BpeMe jja e KOpPHUCTaT
MIOMOLIHM CPEfICTBA KaKO €JIeKTPOHCKM PEYHUIIM, /la C€ KOMUpaaT MOPaKkuTe U
WCTHTE J1a C€ KOPUTMpaaT U KOMEHTUPAAT.
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MeTofiOT TaHfIeM € COOJIBETEH 3a OHOj KOj 3alO4YHyBa /1a y4d CTPAHCKU
ja3WK WM 3a OHOj KOj caka Ja T'M HaJoNOJIHA CBOMTE 3Haewma. Hamener e 3a
cekoj, 0e3 pasznuKa Ha Bo3pacTta, paboTaTa WM MECTOTO Kajie IITO >KWBee.
Npeanen e 3a 0HOj KOj HE € CpaMesKJIMB U OHOj KOj caka Jia ce MOATrOTBH 3a
uctmT. Moxe fila ce KOMOMHMpA CO ja3uueH KypC WM HE3aBUCHO Of YU
YacoBHU TI0 CTPAHCKU ja3uk. MeTOJOT TaHJieM JIECHO MOXe Jla ce MPUMEHYBa
noMery YHUBEP3UTETCKHU CTY[ACHTH CO pa3iiMueH MajuuH ja3uK, BO yUWIJIWILTE
CO YUCHHUIA HA pa3MeHa, Mer'y TYPUCTH, HACTABHWIIM Off PA3JIMYHU 3eMjH UTH.

Kako (pyHKIMOHMpa MeTOAOT TaHeM?

IIITom Ke ce Hajfie MapTHEP 32 yUeHe, MPEeKy MPOorpaMu 3a BUIEOpa3roBOpH
WM eJIEKTPOHCKA TOINTa Ce J[oroBapaar cpefdu oH.aajH. 3HauM He €
3aI0JCKATEIHO  YYeHNIUTe (pr3ndku Aa ce 3ano3HaaT. Cekoj pasroBop
€ TIofieJIeH BO /iBa Jiesia, Mo efleH 3a CeKOj ja3WK, U CEeKOj Off YUYECHUIUTE BO
TAHJIEMOT e[THAIl € HACTaBHMK, a IPYT NaT yueHuk. CeKoj of HUB pa3roBapa co
APYTHOT Ha CBOJOT MajuMH ja3WK, aKo € MOTPeOHO ro KOpUTrupa ApyruoT, JaBa
CyrecTHr M TPEJIoKyBa TEMH 3a IMCKyCHja BO ciefHaTta cpemba. KopucHo e
[a ce CHUMaaT cpefionTe 3a a ce 3abeseskyBa CONCTBEHNOT HANpeIoK. 3Haun
METOJIOT ce 6a3upa Ha 3aeMHa TIOMOIII, TIOJIOBMHA Of] BPEMETO € Pe3epBUPAHO
3a eIHAOT Of] IBajlaTa MApPTHEPH KOj y4H MPEKY YCHUOT WM MMCMEHNOT FOBOP
Ha JIpyToT, HA HETOBMOT MajuuH ja3uK. Bo ipyrara mosoBrHa off BpeMeTo y4n
APYTHOT YYECHHK, KOPUCTEJKM IO MajYMHHUOT ja3uK Ha CBOjOT mapTHep. Temure
Ha KOM IMCKYTHPAAT ABajuaTa NapTHEPHU I'M Of0MpaaT CaMy, Off aKTYEJIHU TEMU
KOM Ce OJIHECYBaaT Ha KyJTypara, MOJMTHKaTa, [MBUIM3aLjaTa 1 obnyanrte
BO 3eMjaTa, I0 pPa3roBOpU 3a JIMYHWTE MCKYCTBa. TemuTe 3a AMCKycHja ce
IIMPOKM M CE€ OBO3MOXKYBA /la C€ HAYYM ja3UKOT HA aKTHUBEH U CTHMYJIMPAUN
HauuH. [IBajuaTa mapTHEpY MOXarT Jja CU TM MOMPaBaaT FPElIKUTE, a CH JaBaat
CyrecTHH{ M Ia Hay4aT U3peKr KOM TELKO ce Haofraat Bo peynunute. [lounyBa
7la ce Y41 OHa ILITO MapTHEPOT 'O MUIITYBa MK 300pyBa 1 MOCTENEHO CE MUIITYBa
nim 360pyBa Ha ja3WKOT Ha IPYTMOT. BaskHO € a He MoCTOM CpaMeXkIMBOCT,
HOPMAJTHO € JIPYTMOT Jla 3Hae MOBeKe MMajKu MPefBUJ ieka Toa € HErOB MajunH
jasuk.

IIpuHUUNKM HA TAHAEMOT
Jla ce paboTu BO TaHeM € HAUYMH Ha MHTEPKYJITYPAHO yUere Koe Oapa
MCTOBPEMEHO YUEeCTBO M CAMOCTOJHOCT. 3HAUM BJIafieaT IBA BasKHU TIPUHIIUIIA:

- Ipunyun na peyunpoyumem

MeTtopot TanaeM (yHKIMOHUpA OOPO cCaMO ako W [iBajuaTa mapTHepu
“MaaT KOPHUCT off Mef'yceOHaTa copaboTKa OHOCHO JiBajliaTa MmapTHEpH Tpebda
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Ja W3BJIeYaT WCTa KOPUCT Off copaboTkara. [IBajuara mapTHepu Tpeba na
MOCBETAT MCTO BpeMe Ha JIBaTa ja3uka M Tpeba Ha UCT HAYMH fla ce TpyAaT
BO 3aefHMYKaTa pabora. [IpuopureTHo 3a fBajuaTa MapTHEPU € Ja ce Hay4d
apyruoT ja3uk. [Topamm Toa ;iBaTa ja3Wka ce yJaT Ha NCTHOT HAYMH W BaykKHA
yiora uMa penunpouuTeTHata nomoml. Cekoj y4yeHWK Tpeba ja ro jobue
UCTUOT NMPO(UT U OU TpeOdaso 1a OYEKyBa TOJKY KOJKY LUTO U CAMMUOT [laBa
BO MPOLIECOT HAa y4ewe. Y CIeXoT Ha copaboTKaTa 3aBUCH Of] MPUOHECOT Ha
nBajuata. OBoj MeTop 6apa TPy, CepuO3HOCT, ICKPEHOCT M Jby6e3HocT. Cekoj
y4eHMK Tpeba Jla My OBO3MOKHM Ha MTAPTHEPOT OHOJIKY KOJIKY IITO A00MBA.

- Ilpunyun Ha camocmojHocm 60 yueremo

Cekoj CTyJeHT e caM OfIfOBOpEH 3a MPOCENOT Ha y4yewe U Tpeba fa ru
YTBpAX HAa MTOYETOKOT, CO ITOMOII HAa HACTABHUKOT, HUEJIUTE U METOJUTE HA YUCHEC
3a J]a ja HampaBW TaHAEeM copaboTKara moborara m mokopucHa. Pa6orara Bo
TaHAeM 6apa COCOOHOCT 32 CAMOCTOJHO YU€H€ 1 BO UCTO BpEMe I' CTUMYJIMPa
MHTepaKkyjaTa, KPeaTUBHOCTA M TM Pa3BMBA M 3ajaKHYBa CIIOCOOHOCTHUTE 3a
KoMyHHKanyja. CaMOCTOjHOCTa Ha YYEHULIUTE KOM y4aT MPeKy OBOj METOJ IO
NpaBu MCTUOT €IVHCTBEH W pa3jiMueH Of] YaCOBUTE MO CTPAHCKM ja3ukK, Kajie
IOTO HACTABHUKOT MMa LUCHTpAJIHA yJiora. HNaxko YUYECHULIMTE BO TAHACMOT HE
noceyBaaT AUAK TUIKO 0Opa30BaHre KakKo HACTAaBHUKOT MO CTPAHCKU ja3WK, U
Of] HMB HE MOKeE J]a C€ OYeKyBa NPO(ECUOHATTHOCT BO OLIEHYBAHETO HA HUBOTO
Ha MO3HABaHe Ha CTPAHCKMOT ja3uWK, CEMaK CeKOj Off MApTHEPUTE BO TAHIEMOT
CTOM Ha pacrmoJyiarame Ha JPYTHOT KaKo ,,eKCIepT™ BO CBOjOT ja3WK M KYJTYypa.

KapakTepucTUKM Ha METOOT TaH/AEM

MeTooT TaHfiEeM TO OJIECHYBa IPOTPECHBHOTO COBJIAIyBambe Ha
CTPaHCKHMOT ja3WK, JaBajK My Ha YYEHUKOT MOXKHOCT /1a KOMYHHMIIMpA U a ce
KOH(PPOHTHPA CO HATHBEH FOBOPUTEJ KOj HEMA 32 LIeJ1 /1A TO yUU FPaMaTHKa TYKY
[a My TMOMOTHe Jia ro pa3bepe mornpaBajku My Tv rpemkute. KopurupameTo e
OCHOBHO, OWMJIejKM CEKOj CTaHyBa CBECEH 3a IpelikuTe 0e3 pasiinKa Jaju THe
ce MMCMeHn Wi ycHU. [Ipeky MeToloT TaHieM OHa IITO Ke Ce Hay4u, Be[HAIIl
NPaKTUYHO CE PUMEHYBA.

YuewmeTo BO TaHAEM 3HAUM TPY/ U AVCUMIUIMHA BO TMOYUTYBAHETO HA
BPEMETO Ha CPEfONTE, MOATOTBEHOCT /] C€ MMOMOTHE Ha COTICTBEHUOT MapTHEP
Ja T'M HaJMUHE HEjaCHOTUHUTE M TEUIKOTUHUTE, JbYOONMTHOCT M Keyba fa ce
Ouyie MOfie]T Ha COTICTBEHUOT TMAapTHEP KOj MPAaBMIIHO MO KOPUCTH MajYMHHUOT
jasuk. KapakTepucTYHO 3a OBOj THIT Ha y4ewe € (PakTOT JeKa yYECHUIUTE
ce TIOTTUKHATH Ja pa3MHUCIyBaaT M fia TM Mpojiabovyar 3HaewaTa 1 3a CBOjOT
MajurH ja3uK, 3a METOAWTE NMpPEeKy KoM Ke ro HampaBaT MCTHOT TOjaceH U
nonpugaTiIvB, 1 BEpOjaTHO BO HEKOM CITyyan Ke NeHTU(PUKYBaaT 1 HEJaCHOTUN
BO BPCKa CO CBOjOT ja3uK.
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3akayqok

MoskeMme J1a 3aKJIyurMe IeKa CO TIPUMEHa Ha METOJIOT TaHJIeM TIPU yueHe
Ha CTPaHCKUTE ja31/1u1/1 YUYCHNIUTE CE€ BOBEAYBAaaT BO p€ajlHa KOMYHUMKAaTHBHA
CUTYyalyjanpeKy CTUMYJIMPaE Ha IjaIoroT MoMery MHIWBUTY Y KO IIpymaraaT
Ha pa3jinyHu Haluu. MCTOHOT TAaHJAEM HYJIX1 MO2KHOCT 3a HOB HAYMH Ha YYCHEC
KOj ce 6a3upa Ha MHTEpaKl1ja 1 OBO3MOXKYBA MEPCOHANN3NPahE Ha POLECOT
Ha y4eH-€e CIIOpe/] CBOj CTUJI M pUTaM, TOTTUKHYBAjKH ja copaboTKaTa 1 3aeMHaTa
NOMOIII BO MPOLECOT Ha COBJAJlyBame Ha CTpaHCKuTe jasuiy. [IpuMenaTa
Ha OBOj METOJI My OBO3MOXYBa Ha YUYEHUKOT MaKCHMAaJHa CaMOCTOjJHOCT, HO
MO3Ke JIa Iafie OCIa0u pe3ysTaTi BO Cly4aj ako HeIoCTacyBa MHTepakiujaTa
1 CO HACTaBHUKOT, KOj OM Tpebasio fja ja MMa yJorata Ha MICKyCceH BOAUY KOj Ke
ro HaCO4M Yy4YCHUMKOT BO BUCTUHCKUOT IpaBel U Ke ro Hay4u Ja Cc€ OpUCHTUPA
BO HOBOTO yumiminTe — MiaTepHeToT. Cekako meka 0OBOj METO]I HE € BOJIIIeGHO
cTarJe Koe Ke TIOMOrHe Ha MariyeH HauMH J]a Ce COBJIAJIa CTPAHCKUOT ja3uK, HO
CUTYPHO € JieKa Ke TO HalpaBy MpOoIECOT Ha yuerhe NMOeJHOCTABeH, CAMOCTOCH
1 KpeaTUBEH.
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